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Eirdctésdij ;

Négyliasáliuíí petit só ién  

egyszeri hirdetésnél 5  kr, 

háromszori oá I 4 k r, több­

szörinél vagy nagy ter­

jedelmű liirdelésnél á r -  

leszáiiiilás.

E g y e s  szám  á ra  

15 k r .

M ö fiz e J é s i fe lh ív á s
a

„ H O K T O B Í C i l
beti lap harmadik évfolyamára.

66

kr.

Előfizetési föltételek, vidékre, mint helyben:

9  hóra (januártól márczius végéig) A  frl 8 0  
6  „ (januártól június végéig) 3  frt — 
Egész évre (januártól decz. végéig) O  frt —

Előfizethetni:
V i d é k e n :  minden postahivatalnál és minden hi- 

leles könyvkereskedésben. 
H e l y b e n :  a „Hortobágyi szerkesztőségénél és 

kiadóhivatalánál (Czeglédulcza Kaffka-ház 3. sz. a.) 
Tisztelettel kéretnek az előfizetők, becses 

megrendeléseiket mielőbb beküldeni, hogy magunkat 
a nyomatandó példányok számára nézve tájékozhassuk.

A I. gyűjtőknek 10 egyszerre bejelentett 
előfizető után lisztelelpéldánynyal szolgálunk.

A „HORTOBÁGY" kiadóhivatala

Ö évi gondolatok.
Ismét, egy év közeledik vége felé, sietve az idő gyors 

kerekén tova —  a nagy semmiségbe, hogy ifjabb utódjá­
nak helyet adjon.

M ily egyenlő következetességgel halad el egyik óv a 
másik után! s mégis, mily lényegesen különböznek egy­
mástól.

Az ó é v —  többnyire mint a c s a I ó d á s j  e 1 k é p e 
vonul cl elölünk s nem sokat búsulunk utána, mert he­
lyét ú j é v  váltja föl, melyet, mint ujuló reményeink jelké­
pét mosolylynl üdvözölünk. Hány halandója e kerek föld­
nek köti logédesebb álmait az újból felmerülő évhez, mely 
mint csábitó hableány az élet oczeanján, ellonúllhatlunul 
vonz maga felé s midőn már elérni véljük, foszlik szót kör- 
rajza, mint tünékeny ködaluk — s mi marad hátra? - -  A  
e s a 1 ó d á s ! . . .  az élet hű képe!. .  De jő Ismét a remény, 
mint mosolygó deli leányka és elfeledjük mellette a múltat 
s uj erőt érzünk u jövő küzdelmeire...

A most tova szálló év egy volt azok közül, melyhez 
oly sok reményt Icöténk s mely mégis oly hálátlanul viselte 
magát és különösen városunkra oly mostoha volt.

l)u nem szállottá meg lelkünket a csitggodés. Szilár­
dan daczoltunk a sorssal, mely kedvezményeit megtagadd 
s hu anyagilag sujtu is: a szellem működési erejét nem ölé 
el, sőt még nem is gyöngítő. Ez év szellemi tevékenységé­
nek szüleménye, liugy egyebet ne omlitsttnk: a városunk­
ban alakítandó r e u l  i s k o l a ,  melynek nemesük eszméje 
l'ogunzutt meg, de u közel jövőben leteendő alapkövét is 
a hála nemes ösztöne jelentékeny összeggel biztosító, ami­
dőn uz „István" güzmalomtársulat, erély és kitartással a 
közjóra oly kitünöleg működött volt-igazgatóinak emléké­
vel Ily közhasznú intézet fölállítását liozá kapcsolatba. 
Ugyanez év vívmánya a d c b r c c z c u i  d a l  á r  d a, melynek 
u szépéueklésre való befolyását senki sem tagadhatja és 
mely, ha erősbödik: a közéletre som tévesztenél el hatását. 
A pár év előtt, alakult z e n e d e  is, az ügy élén állók lan­
kadatlan munkássága folytán emelkedő virágzásnak ör­
vend. A  kertészeti egylet — habár a természet változó 
elemeivel kelle küzdelmes tusát vivniu, működésével nem 
hagyott fel, hanem crnycdést nem ismerve haladott a ki­
tűzött ezél felé. A  szinügyegylet szintén meghozd áldoza­
tát amidőn a „Hortobágy“-ot, mint e város érdekeinek 
közlönyét, szellemi és anyagi pártolásával fölkarolta, Ez 
évben terveztetett a dcbrcezeni országos gazdasági iskola 
is, mely hogy még eddig munkába nem vetetett, egyedin 
az Ínséges időviszonyoknak véljük tulajdonítani shiszszük, 
hogy uz o tekintetben való mulasztás, kétszeres igyeke­
zettel fog helyrepótoltatui. ,

Ugyanez évben szülcmlelt meg a hajózható csatorna 
Debreczenbe vezetésének óriási terve, melynek mielőbb 
foganatba vételére úgy a földmivelő, mint az iparos es ke­

reskedő egyaránt sovárogva vár; tudva, hogy e le n  ke­

resztülvitelével nz alföldi ipur gazdászat s kereskedés, Itl 
szúmithutlau mérvben emelkedik. , . .

M ind e jelenségek örvendetes bizonyságul un , 
szülte mostoha viszonyok sem sülyesztek

| varosunk szellemét a tétlenség apathiájába s kezességül 
szolgai arra, hogy a reménybe helyezett boldogabb év a 
szellemi elet terén még több eredményt mutatand föl.

De szükséges is. Mert hejh sok oly teendő vár még 
uvatottainkra, miknek teljesítését erkölcsi, emberiségi 

kötelességek igényelik.
Ily kötelesség lenne mindenelőtt a p o l g á r i  o lv a ­

só-kör felállítása, melyhez a város pártfogói kegye 
mellett a testületek s a ezéhek járulnának. A  miveit kül­
lőid kisebb városai is dicsekedhetnek ily polgári olvasó­
körrel, honnan szellemi táplálékaikat nyerik s e tekinlet- 
ben Debreczen, ez első magyar város sem maradhat hátra. 
Úgyszólván, mibe sem kerül ily olvasó-kör fölállítása, ha 
a városunk kebelében létező számos testület ésiparos-czéh 
az ügyet tehetsége szerint fökarolva, azt kivitelre sietteti. 
Ha minden testület vagy ezéh csak 10— 20 frtnyi csekély 
összeggel járul is évenkint annak létesítéséhez: a'czél el 
leend érve s lesz oly hely városunkban, hol az iparos, napi 
munkája után esténkint szellemi éldeletet nyerhet s isme­
reteit szélesbitheti. Ha ily olvasó-kör alapításának eszméje 
e város közönségénél elég rokonszenvre lel, e tárgyról a 
jövő évben kimeritőbben fogunk elmélkedni, Addig is rnig 
a közel jövőben ismét találkozhatunk az olvasóval, mit kí­
vánhatunk mást jobbat mint

Boldog ni évet!

Minő a világ.
A vakítóimul, s csaló Imi a tömegre,

Bölcs és jóslónak kiállatik;
Valódi bölcs, ki a tévedéseket 

Oszlatni szóiul, nem töretik.
Amazt magasra belyzi a nép karja,
Ezt, mint veszélyest lábával tiporja, 

így volt mindig. S van a viliig folyósa,
Talán nem is les* jobbra fordulása,

Szókratész tanácsa.
Ha tükröd szép külsői mulat;

Vigyázz, nehogy szépségedet 
Megrántsa rút elv, s gondolat 
Ha rút vagy, úgy erényeid 

Szépen sugárzó fényivel 
Pótold tükrödnek fii ltjai!

K a d a r e s i.

Hogy bukott meg, egypár csizma miatt a há­
zasságom!

(Vége.)

Itt vagyunk végre o ház előtt, melyből a boldogság, 
üdvösség sugárznndlk élctiitnmra. Szent u litiz éh Dini I s 
én, mint buzgó müzülnuln, nem merek ennek küszöbén sa­
rukkal belépni, je r Diniként I vessük le csizmáinkat és —  
c s e r é l j ü k  ki reggelig egymáséival, mert tudd meg: hogy 
én k é r ő  vagyok s félromont sarkú saruim, o solommtás. 
hoz n u m méltók.

, ,  Az én Dini barátom Igazán jó  burát lévén, levető 
csizmáit a kapuban és átadd nokeni azokat a folyosókon, 
hogy egész ornatusban jelennék meg a vőlegény űző meny­
asszonyának előtte •— a pitvarokban.

Alt i miért hogy megszűnt élni amaz állat, melynek 
takar Ma ez átkos csizmákká qunlificáltaték 1 ? Avagy miért 
hogy jégszivück a suszterczélmek tagjai, hogy a Intel ne­
vében kopogtatónak előtte meg nem nyílnak az ő a jta jú ik!? 
Avagy miért nem t e r e m  a leány kérőnek l á b a i r a  uj 
csizma, hiszen e k k o r  több ily vállalkozó akadna mint ou 
s akkor ama ezeknek nem lehetne cxistálni!

E  csizmacsere tett engem boldogtalanná. Nem fönebb 
elöszáinlált jeles tulajdonaim, melyekkel b í r t a m ,  hanem 
oly tulajdon', melyekkel nem  bírtam: tehát csizmáim hiá­
nyos volta döntötte el sorsomat örökre.

Igen, beléptünk az előszobába, hol egy gyönyörű kis 
leány egy gyönyörű nyalat spékelt gyönyörűségesen. K i 
lett volna e kis leány más, mint az én Nimím!? —  oda ro­
hantam, hogy kezeit megcsókoljam. Ah én ügyetlen! Zn- 
vartsiigomban kiütém kezéből azt a - -  halva is oly pom­
pás kiállítású állatkát, mit egy ott lézengő b u l d o g ,  

ama kutyái térfogatomnál fogva, hogy amit eléje dob­
nak, uz deniquc az övé, —  fölkapott s úgy elbújt vele, 
hogy másnapig meg nem találhatták sem egyik sem mási­
kat s amikor megtalálták, már akkora a buldogot ugyan 
meg, —  de u nyulat .górcsövén sem lehetett fölismerni.

No, ez aztán p"" -»s bemutatásomul pompásan vette ki 
magát. Azonba..- m ié i" volna a szerelem az, ami, ha m i n- 
d e n t  megbocsátani nem tudna?! A  baleset feledve lön. A  
szobában nagy társaság fogadott minket, hol a gazda 
kitűnő szívességgel üdvözölt; hihetőleg megérzette rajtam  
a k é r ő s z a g o t .

—  Ü lj le öcsém! egyél, igyál, amennyi beléd fé rs  
ami beléd nem fér: tedd abőröd m e l lé  — a zsebedbe; —  
biztatott a gazda. 

. . .  Tcringettét! ez az ember aligha b e l e  nem pil­
lantott a vesémbe.

Úgy sejtettem^ különben, hogy szabómesternek kell 
lennie, mert Dini barátom t e k i n t e t e s u r a z t a .  Hála 
az égnek! ugyanazon háztól feleség, nadrág egyszerre fog 
kikerülni!! — Leültem az asztal, egyszersmind Nina mellé. 
Pompás fánkot sütött, —  annak kellett lennie, mert 28-at 
vágtam be belőle; mi ha az nem lett volna: —  már t  i. 
vagy p o m p á s ,  vagy f á n k  okvetlenül egyetsem  eszem. 
Végre, midőn kielégítőm bennem az állatot, nyiladozni kez­
dett a szellem, leejtőm asztalkendőmet s utánhajlásközben 
olyat ezuppantottam a Nina kézfejére, hogy kitelt volna 
belőle 30 rendes p u s z i .  Nem haragudott meg. Nem is 
lett volna n o b e 1. Pompás dolog is az az asztalalja, kéz 
kézhez ér; a kandi pillantások elöl elzárja az abrosz amiL- 
kedvelőjátékosokat: egy lágy érintés az egyik részről: —  
s z a b a d  r e m é l n e m ? ! !  A kéztelegráf visszasörgünyöz, 
ép oly lágyan: oh i s t e n e m !  p e r s z e  h* g y  l e h e t !  
Nro 1. kurázsit kap s jobban szorít: o h ! h a  e k e z e t  
b i r h a t n á m !  Nro 2. visszaszorít: h á t  h’ s z e u  n es ze !
—  Ebből gyaníthatja nyájas és nyáj nélküli olvasóm! hogy 
mi az asztal alatt szépen megértettük egymást, szóval job­
ban, mint ives terjedelmű —  legtöbb diplomatikus levél­
ből egyik* ilyenféle, a másik olyanfélét, ahol legtöbbször 
az a legény, aki a másiknak olyan levelet ir, hogy* össze 
kell magát szednie az egyik félnek arranézve, hogy ép 
oly tudományos diplomatával válaszoljon s e m m i t  vissza: 
szóval: —  hogy a politikai spekulácziók sakk-tere el 
ne árultassék.

Hiszen még eddig gyönyörűen vagyunk, hanem most 
következik a keserűje.

—  Igyál már öcsém! ne csak mindig egyél!
— Köszönöm! sem borral, sem sörrel nem élek.
—  Ühm! hát kártyázni szoktál-e?
— Azt meg épen nem cselekszem.
• - De pipázni csnk pipázol ?
— De már pipázni csak nem pipázom.
—  De a fehérnépet csak nem utálod?
— Nina kisasszony boldogító ismeretségéig még 

nem érzettem — asszony-ember társaságában. — hogy 
tn á s f  o r m ú r  a vagyok teremtve mint ii.

— Hm! hát a tánczat kedvelcd-c?
— Hnncznt ember volnék, ha azt mondanám hogy:

igen.
—  No öcsém! akkor meg én volnék hunezut ember, 

lm ilyen férfias bűnöktől tisztult sem férfi sem nsszonyem- 
herliez adnám a lyányomat.

— ühm ! M ár pedig akár tetszik, akár nem tetszik
— ide adni, én annyit mondó ember vugyok: hogy Nina 
kisasszony lesz u feleségem csalt azért is, kit Is ozennel 
megkérek, sőt. holnap már bo is költözködöm i d e ,  a . . fe­
leségem r á t á j á b a .

— Hova te?
— A feleségem rátájába.
—  Kátéjába ?
—  Abba. ,  szegényt!
— Tylit'i! aki áldotta azt a leány-kérői mivoltodat! 

húzódjál el előlem, mert mindjárt Injbllt szabok ebből a 
miisfélröfös termetedből.

—  M ár tudja meg az ttr! hogy ón bciii p i q u é t ,  sem 
p o r u v i c ti nem vagyuk, hanem g a v a l l é r ,  Itl Pesten 
csak mulatság-kép időzöm s kinek jövedelmem u Károlyié­
val rstifolkodik s igy tartsa szerencséjének ön, ha oly lo­
vag sürgölődik a  qmirtélya körül mint minő én vagyok.

— M ár öcsém akárki vagy. ina láttalak elöBZör, a 
lyányom ajánlott, hogy névestéje levéti, hivassalak cl tán - 
r z o s n n k ,  -  de miután seiu bort. nem iszol, sem kártyá­
zol, sem tánezolsz— smég azonfelül rám is akarsz költözni: 
én terenitugysegéljeii annyira sem becsüllek, mint a foltos 
csizmát.

................Apropos! —■ szóink föl Dini barátom —•
es'zmn ‘

beléd

1 adsz' a eszmém M ’sktt! mert ház’ ak’rok menni..
. Hallgass te! — sugáiu neki —• mert mindjárt

hogy az ezen év

A közbeeső ünnepnapok miatt, e lapunk, a szokott időnél előbb bocs&ttatik közre.

harapok.
. .  Dá'm is én —  pattogott tovább -  lyányk’résre 

adtam én azt kölcsön s nüitiin látom, hogy s’miso lesz 
lflőle -  ndd vissza: a fjed  unvis sz’rltjn a bokám.

. . Egyet fordult velem a világ. A társaság hangos

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet:
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kaczajra fakadt s ami még a legkeservesebb volt, —  miu­
tán Dinitől nem szabadulhattam s így staute pede, a kom­
pánia szemeláttára ki kellett cserélnem csizmáimat —  még 
Nina is kaczagott.

Ali Nina, N ina! nem hivéd, hogy e kaczagás, az én 
boldogságom siréneke vo lt! —  Iütántorogtam a szobából, 
— a társaság folytonos kaczaja közt, mely abból űzött 
gúnyt, amivel nem birék —  t. i. jó csizma — s azt nem 
dicséré meg ami bennem e r é n y  volt. H ja ! ilyen a világ 
szájize! Jól is mondja egy jelesünk: mikép „a szegénység­
ben az a legelhordozhatlanabb, hogy nevetségessé tesz 
minket. “

így kelle hát szétrobbanni álmaimnak ?! így kelle a 
bizonyosnak hitt völegénységtől, bizonytalan agglegénynyé 
degradáltatnom?! Nem! ne keseregjen érzékeny olvasóm! 
megbázasodom még én; hanem akkor —  fogadom, hogy 
mindazokat, kik a mostani keserűségemben szomorkodni 
szívesek valónak velem együtt, — l a k o d a l m a m b a n  
fognak örülni.

**  *  
így beszélte el nekem e történetkét szegény Zacskó 

Misu! áldja meg az isten szegényt! —  Sohasem házasod­
hatott meg; mert mikor lyányt kérni ment volna, hol ka­
lapja, hol nadrága, hol csizmája, szóval egyik-másik vagyona 
mindig hiányos volt, S ha néha fölemlítem előtte Ninát, 
fájdalmas rángassál sóhajtott föl: c s a k  m á r  a b b ó l  a 
n y u l b ó l  e h e t t e m  v o l n a ,  a m i t  az  a g o n o s z  b u l ­
d o g  e l k a p o t t !

B o d o s s y P a l i .
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DEBRECZEM HÍRMONDÓ.
□  E  lappal a „Hortobágy" második évfolyamát be­

zárván, alkalmat veszünk magunknak t. előfizetőinket, en­
nek további pártolására fölkérni, annyivalinkább, mivel 
uj évtől kezdve, lapunk mind terjedelme mind belértékében 
növekedni fog, anélkül, hogy az előfizetési árt fülebb emel­
nék. Reméljük, hogy városunk és vidékének értelmisége 
i. Itányolni fogja buzgó törekvésünket s érdekeinek ezen 
egyedüli közlönyét tömeges pártolásban részeltetendi.

* *  A  b e r e t t y ó s z a b á l y  o z á s i  t á r s u l a t  e hó 
elején tartá városunkban közgyűlését. Helyettes elnök 
D o b o z y  István ur, a gyűlést megnyitván előadta, misze­
rint e közgyűlésnek két, egymással szoros kapcsolatban 
levő főtárgya van, jelesen 1-szőr: a szabályozási munkák 
előhaladásához képest az engedményezett kölcsönből ujabb 
részlet vagy az egész összegnek fölvétele; 2-szor: a m. k. 
helytartótanácsnak a közgyűléshez a biharraegyei föispáni 
helytartóság utján intézett ama nyilatkozatra való fölhí­
vása : vájjon nem lenne-e hajlandó a közgyűlés, az enge­
délyezett kölcsönösszeg cgyrészét, az országos ínkormány­
szék rendelkezésére, más tültésezö-társulatok gyárnolitása 
végett átengedni.

A  közgyűlés rövid de jól megfontolt tanácskozás után 
következőleg határzott: —  Miután egyrészről a kölcsön 
felvétel föltételeinek előre nem történt közlése, ésigy an­
nak több időt igényelt tárgyalása a csak azután hekövet­
kezhetett mérnöki munkálatok és a kívánt megyehatósági 
intézkedéseknek, azok alapján történt későbbi megtétele 
miatt, a szintén már késő őszszel megkezdhetett szabályo­
zási munkák csekélynek állított eredménye okát a társulat 
eddigi eljárásaiban, a közgyűlés föl nem találja; —  más­
részről pedig, miután már ezentúl a kedvezőtlen téli idő 
daczára is, kónytclenségböl és nagy péti/áldozattal fölemelt 
munkabérük, — valamint a már pótlólag is kiadott me­
gyehatósági szigorúbb intézkedések mellett, — különösen 
az alsó osztályban, az Ínséges munkások hihetőleg nagyobb 
számban fognak megjelenni; továbbá tekintvén azt, hogy 
az inség, az idő haladtával nemhogy fogyni, sót. inkább a 
tavaszi munkák beálltáig fokozódni lóg; Imgy a társulat, 
ezen különben is természetszerűleg változékony időszakban 
is, az inségonyhitóso mellett, szabályozási munkáit — ha­
bár nagyobb áldozattal Is —  folytathassa ős hacsak lehet, 
bevégezliosso: a felsőbb helyen engedményezett, de szük­
ségleteihez úgysem teljesen elegendő 100,000 irt kölcsön­
ből, saját kára, a vidókbeli ós kebelében is érdeklett Ínsé­
ges lakosok még nagyobb rövidsége nélkül az országos lö- 
kormányszéknek különben is basonezélu rendelkezése alá 
semmi részt nem kíván visszabocsátani. -  Továbbá indít­
ványba tetetett, hogy a már beállott mostoha téli idő te­
kintetéből, — különösen a távolabbról jövő Ínséges mun­
kások számára kellő mcuhclyekröl és szerszámokról, úgy 
élelmezésükről kellene gondoskodni, valamint a munka 
czélszerü beosztása által azok elhelyezésén könnyíteni. Ez 
indítvány, elvben elfogadtatván, — amennyiben a már tett 
intézkedések elegendők nem lennének, —  annak fogana­
tosításával nz elnökség s a kormányzó-bizottmány bíza­
tott meg.

* *  Hogy a magyar földhitelintézet papírjaihoz kön­
nyebben hozzá lehessen jutni, az igazgatóság, valamint 
Pesten, úgy a vidéken is több jónevli ezéget Inzott meg 
ezeknek eladásával. Városunkban ( , ' s a na k  József urnái 
kaphatók ez értékpapírok. E hazai vállalat, mely löldipa- 
runk fülvirágoztatására oly nagy jelentőséggel bir sa küz- 
vagyonosodásnak s átahinns jólétnek kittforrását nyitja 
meg; a legmelegebb pártolást érdemli meg; uunyivalinkább, 
mivel a tókepénzeknok u magyar földhitelintézettel való 
szövetkezése nemcsak közvetett, de közvetlen elem ükkel 
is kínálkozik. A tőkepénzeseknek biztosabban s lü'bb ha­
szonnal pénzüket alig lehet elhelyezni. Ha 1)1 Irton u n ­

nék is a zálogleveleket, már 0 ,0 4  “/„-it'kapnának, tue nem 
számítva a kisorsolás alkalmával nyerendő 9 Irtot. Az al­
kalom tehát uem hiányzik a hazai t ő k é k n e k  a legbiztosabb 
s a törvényesnél nagyobb kamntmelletti elhelyezésele. Az 
igy elhelyezett tőkék pedig, amellett, hogy a tőkepénzest 
minden eventualitás ellen biztosítják, azonkívül a közjole- 
tet is emelik s a közinségnek is enyhítését eszközölik. _

* *  Szerdán érkezett meg városunkba lteszler István 
színtársulata, mely működését üunep másodnapján a k á í - 
t y  a v e t ő n ő "  czimíi ötfelvouásos drámávalkezdendi meg. 
Vasárnap pedig „ S z é c s i  M á r i a , "  Szigeti 3 felvouásos 
színmüve kerül elő. Párnap múlva a R ó n a y - p á r  is meg­
érkezik, mely körülmény az előadások érdekességét nem 
kis mérvben emelendi. Hiszsziik, hogy Dcbreczennek szin- 
ügyszerető közönsége ez alkalommal sem vonandja meg 
pártfogását Thalia felkentjeitől.

O  A kertészgazdászati ügynökség állandó kiállításá­
ban jelenleg egy kókus-dióból készült pohár vonja magára 
a közönség figyelmét. E  kúkus-dióu a „ Hunyadi-ház dia­
dal-ünnepe" domborműben szemlélhető. E  kép oly művé­
szileg van kimetszve, hogy kicsinysége mellett is minden 
alak felismerhető. E  művészeti kincs, K a p é c z y  Pál ur 
tulajdona.

VIDÉK.
□  A  nagyváradi takarékpénztár, a szűkölködő alföl­

diek segélyezésére 200 frtot a biharmegyei ínségesek ja­
vára szintén 200  frtot; s a Nagyváradon lakó vidéki szü- 
kölködők számára 100 irtot ajánlott fel.

—  K ét egri lakos, Csór Gáspár mérnök és Pillér Jó­
zsef kereskedő, az „Egeréhez mellékelve a községi elöljá­
rókhoz következő kérelmet intéznek: „Csór Elemér és Pil­
lér Rafael egri gymnasiumi 3-dik osztálybeli tanulók, 11 
évesek, gyermeki könnyelműséggel folyó hó 14-kén Eger­
ből eltűnvén, tisztelettel kéretnek at.cz. elöljáróságok őket 
—  alulírott apák költségére—  Egerbe visszahozatni.

* *  G y o r o k o n (Aradmegyében) a népnek minden 
vasárnap érdekes felolvasásokat tartanak az okszerű gaz- 
dászat, borászat és a magyar történelemből. Örvendetes 
jele ez azon fölvilágosodottságnak, melylyel Gyorok értel­
misége bir. Vajha hazánk minden helységének elöljárói, 
lelkészei s tanítói is követnék e szép példát. Egyegy köz­
ség pénztára alig érezné meg ha évenkint őt)— 00 frtot 
jó könyvekre s hasznos lapokra adnának ki, miáltal rövid 
idő alatt egész könyvtár állhatna rendelkezésükre, mely 
keliemes szórakozást nyújtana a népnek s értelmét is fo- 
koiikint gazdagítaná.

II. Vásárhelyen a polg. hatóság által két csavargó, 
mint ujhitterjesztök csípettek el, kiknek sikerült a nép közt 
minden hitfelekezetben pártolókra akadni. Az ál apostolok 
azt állitak híveik előtt, hogy őket maga az isten tanitá és 
ők csakuiy bünnélkiiliek. mint az idvezitö. Vallásprog- 
rainmjuk a következő volt: 1. a gyermeket ;><• éves koráig 
nem szabad megkeresztelni. 2. pap nem kell. sem iskola.

A mikkel nem szükséges megesküdni, hanem teljesen 
elég ha a férti, szive választottjának csupán a vállára üt, 
mondván: ..jöszto velem Sára!" és Sára megy vele: —  ha 
kedve tartja. l :gy lát szik ez újkori apostolok a nép butítá­
sán s erkölcstelenitésén kivül. különösen a lelkész!, s taní­
tói jövedelmek csökkentésére irányzók foligyelmüket.

~  A nagyváradi városi elöljáróság a vásárok tartása 
idejére vonatkozó következő határozatot hozott: A tavaszi 
vásár uiárcziuslmu j o z s e f n a p  körül, a nyári, júniusban 
a l a j o s n a p ,  az őszi, szeptember havában m i hú ly  n ap  
körül; végre a téli: dcczomber havában karácson előtti 
hétfőn vagy kedden fog megtartatni.

— Szegetlen a közelebbi szélvész okozta károk öl) 
ezer forintra tetetnek.

~  Az ú j é v i  k ö s z ö n t ö k  megváltása lejében Sze­
geden évenkint történő adakozások eszközlésére a város 
tanácsa a gyüjtöivekct már kibocsátó. A jövedelem u sze­
gények javára lórdittntik. llárcsuk hazánk más városai is 
utáuzásm méltónak tartanák e példát.

ÍVEK.
□  Diószegiül is szép számmal gyűltek össze az ér* 

niellolii érdekeltek, az ér-völgyön keresztül tervezett ha­
józható csatorna létesítése tárgyában Ivánka Imre ur által 
összehívott tnnácskozmánym. Ivánka Imre ur előterjesztő, 
miszerint a hollandi hitelintézet, hazánk északkeleti részén, 
hol a közlekedési eszközöl; okkerig úgyszólván semmi fej­
lődésnek nem indultak, — a vállalatnak idővel nyeresé­
gessé kifejiödhctése reményében egy •—  a felső Tiszából 
Ljlak telett kiinduló, Szatmáritól a Szamost, leebba Érász­
nál is magába loglaló, lliharmegyétieu az. é r - v ö | g v ö n  
Szulacs, G. Petii, Ottomány, Er-Adnuy, K. Kereki, Szé- 
kelybid, Csükaly, Kóly, Diószeg, l ’ocsaj, Esztár, llenrzidán 
keresztül, leebb a Körösbe folyó —  s ily módon a Tisza 
és Dunával összeköttetésbe jövő hajózható csatorna épít­
tetésére vállalkozván s ennek létesithetése tárgyában már 
a szükséges mérnöki előmunkálatokat is megtétel vén, a 
vállalkozó hitelintézet kívánságához képest, fölhívja az ér- 
deklelleket, hogy amennyiben n vállalat létesítése azon ér­
dekeltségtől függ, melyíyel nz illető lmzai bi tokosok az 
ügyet fölkarolják, — nyilatkozzanak aziránt, vájjon u izé i­
be vett i'satoruaépitésót jónak s czélszerlínek látják-e? s 
hogy a luuirt liitcliuU'/.ct álul kívánt biztosítékot men­
nyire lesznek hajlandók elfogadni ? —  Elmondó, hogy a 
lőnirt hitelintézet azt, kivánju, miszerint a részvények cgy- 
lianmida vagy legalább '/, része a belföldön helyeztessék

el  azonban a vállalkozók, hazánk pénzügyi viszonyaira
tekintettel, épen nem kívánják, hogy a részvények kész­
pénzben fizettessenek le, hanem annak letisztázására utat 
és módot ajánlanak. (Ez ajánlati pontokat a Debreczcnben 
hason ügyben tartott értekezlet jegyzőkönyve nyomán már 
ismervén az olvasó: ismétlésébe, tér szűke miatt nem eresz­
kedünk.) Végül azon reményét l'ejezé ki I v á n k a  ur, hogy 
az előadott kedvező feltételek folytán, a már több helyen 
tapasztalt érdekeltség a tervezett csatorna iránt Biharme- 
gyében s különösen annak érmelléki részén is oly mérvben 
fog feltámadni, hogy egyrészről a vállalkozók óhajtásának, 
másrészről hazánk és nemzetünk anyagi érdekeit előmoz­
dító eme vállalatra nézve az érmelléki érdekeltek is min­
denesetre eleget tenni törekednek. E  biztos reményben 
fenirt megbízott ur az értekezlet figyelmét odairányozta, 
hogy amennyiben a tervezett csatornaügy több oly előle- 
ges munkát kivan meg, melynek teljesítése az idő rövid­
sége miatt halasztható nem volna, a helyi viszonyokat egye­
dül ismerő helybeliekből egy választmánynak azonnal meg­
alakulása lenne czélszerü, mely választmány a szükséges 
teendőket, a f. év dccz. 20-áig teljesíteni s bevégezni igye­
keznék.

Az értekezlet belátva az előterjesztett vállalat fon­
tosságát s honunk gazdászata s kereskedése jövőjére nézve 
felette jótékony befolyását, nem mulasztó el örömét nyil- 
váuatani afelett, hogy Magyarországnak különösen ezen —  
közlekedési eszközökben szegény része is immár a világ­
forgalom vonalával czéloztatik kapcsolatba hozatni, ugyan­
azért jegyzőkönyvileg kifejező, hogy a vállalat létesítése 
tekintetében minden teletelhető módokkal és eszközökkel 
a vállalkozó hitelintézetnek segítségére lenni, most és jö­
vőben is kötelességének ismerendi s a csatorna ügyében 
teendők teljesítésére a választmány, felkiáltás utján kö­
vetkezőkép alakíttatott meg:

Elnökül gr. Zichy Ferencz ur ö excja közfelkiáltással 
megválasztatott; de amennyiben nem remélhető,hogy ő nagy- 
inlga bokros foglalatosságai miatt e munkálkodásban m in­
denkor részt vehessen: egyszersmind két alelnök válasz­
tása is elhatároztatott; mihezképcst egyik alelnökül, a felső 
járásra nézve, — melynek kisajátítási köre Szalaestól 
Ivólyig terjed, —  Dráveczky Sándor ur; választat, tagokul: 
Zsigó Endre, Dráveczky Gyula, Szabó Márton, Fényes 
László, Nemes Gusztáv, Bányai Pál, Horváth József, Boda 
Antal, Nainesnyi István, Fráter Béla, (Tarán Dániel, Nagy 
Lajos és Fényes Kálmán urak. Másik alelnökül: az alsó 
járásra nézve, —  melynek munkaköre Kólytól Henczidáig 
t a r t —  közakarattal Dobozy Menyhért u r; választm. ta­
gokul: Irinyi János, Kiss István, Szunyogh Albert, Beöthy 
Andor, Csécsy Sámuel, Szabó Sándor, Kürlly Károly, Beöthy 
Algernon és Gál ory Sámuel urak választattak meg oly 
utasítással, hogy e választmányok köréhez a kisajátítási 
kérdések intézésén kivül, a részvények és a várandó for­
galomra nézve szükséges statisztikai adatok gyűjtése is 
tartozzék. Ezek után főmérnök Boross Frigyes a csatorna 
terveit bemutatván, azt a jelenlevők előtt részletesen is 
magyarázta. Midőn az értekezlet a tervezett csatorna iránt 
okép felvilágosítva választmányát megalakító, nem mulasztá 
el egyszersmind, az ezen ügyben fáradalmat nem ismerő, 
hazafiéi buzgalommal működő előterjesztő megbízott Ivánka 
Imre urnák hálás köszönetét s őszinte szeroucsokivámitát 
kifejezni.

4 -  11. Siun Simon, bánsági uradalmaiban összesen 
1101) szűkölködni részeltet élelmezési segélyezésben.

=  Békés-Csuháról írják, hogy az alföldi vasút mim- 
munkálatui már megindultak. Csalta határán 100 helybeli 
munkás foglalkozik, de még Imromszomunyi lézeng minden 
kereset nélkül.

* *  A székesfehérvári keresi;, társulat az Ínséges al­
földieknek 100 o. é. forintot adományozott.

Irodalmi s inllvimli momnalok.
L l  A* „O rm uig  T ö k  t ű" cíiool dinre* kiállítású képes lap, 

liíiiiiiiulik ilU'tilyiiiiiiini ny Hintik cliiliiiilés. I'b.rn, .1 közönség és irudidum 
uii'lIán;Löál immun megmert iiüliilnlol, mely a magyar irodalom- 
mik * műveltségnek elv hasznos szolgalatot tcszen, mélliiu ajánlhatjuk 
a/ olvasó közönség ügyeimébe Az „O rszá g  T ii k r 0“  jövőre is ö- 
szói lóg liavonkini megjelenni , minden Iniliun 12— 14 s igy egész 
i n r  I liit — Isti képet adatul; azonkívül évnegyedenkiut diszes nagy 
ülőlapot. A lap elölizelési ára egész évié I á fii lélévre ö Irt; rvne- 
gycóre .1 Irt: mely, nevezett lap Miidoliivalnlnlin/ (Pest egyelem-llleza 
á-ilik >/. 1 intézendő

=  A . . N é p b a r á t "  ez. újság szerkesztője, V a s  G e ­
r e b e n ,  lapját jövőben katli. szellemben Ígéri szerkeszteni.

I M I I ,  (íAZüAsZAT, h l'.ltH ShKI)K I,K )l.

Dr. Kiűz. b'ercnc* urunk
a rtijnuvidéken és fruneziaországbun tett borászati uta­
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kiemelnem, melyeket — mint a kitollak és tapasztallak enrollnriumát 
vonlain le, — a ezek következük:

1. A s/.őllőinivclcs mesterségét tekintve, mikint az Buda viilé- 
I én, és még néhány más borvidékén hazánknak gyakorlalhan van: 
„cm sokat lanullam Prancziaországban; esak a Hajna vidékén leheteti 
e lekinlclben tanulnom. —  így volluin a szőlőfajoltra nézve is,

Meggyőződésein az: hogy a lekete fújok közt már meglionosult 
porlugizi és kadarkánk legalább is annyit ér, — ha többet nem, — 
mint a earmonct, pinót, merlot vagy bármelyike azon lajoknak, 
melyekből a világhírű franczia borok készülnek.

Igaz, hogy a száj ize nem határozhatja meg tökéletesen a bor­
fajok értekét, s hogy azokat csak a belőlük készült bor érléke ulán 
sza b a d  megítélni, de megvallom, hogy számtalan árnyalataiban lévén 
alkalmam a jobbféle franczia borukat megkóstolni, egyel sem találtam, 
mclylyel hazánk jobbféle borvidékeinek proditciunia ki nem állaná a 
versenyt, — kivevőn a borok simaságát és könnyűségét, ezek nem­
annyira a laj, mint a talaj, éghajlat és pinczekezclés eredményei.

Hoztam magammal a leghíresebb fajokból és leghíresebb vi­
dékéről szőlővesszőket Fraucziaországból; mcglátandjuk majdan, ba 
azok mutálunk teremni lógnak, vajjun igazságos-c inai Ítéletem.

A clitna Prancziaországban jobbára inkább kedvez a szölőmivc- 
lésnck, mint tninálunk. A Cóte d’Or, azaz Burgund climája hasonlít a 
mienkhez, csakhogy kevésbbé zordon mint a mienk.

Bordeaux danáját nem leltet összeliasonlilani a mienkkel; az 
sokkal szclidebb. Medoe vidékén tcdellen telel ki a rozmaring, látni 
olajlát, és egész ligeteket Magnóliák — s Paiilovvniákból. Egy vagy 
két foknyi hideg itt a ritkaságok közé tartozik, és rémületes emléke­
zetű még mai nap is Bordeaux környékén az 1830-diki tél, midőn 
Párisban 11, és Bordeauxban 8 foknyi fagy volt, mely azon délies 
vidék kényes vegetalióját, — a szőlőkkel együtt,—  majdnem egé­
szen tönkre tette.

A szőlő téli betakarásának alig ismerik bitét. A mit Bordeaux 
diitiájáról mondtam, ugyanaz áll még nagyobb mértékben a Hhone 
mellékéről: a Luncl Eremitage-féle borok hazájáról.

A mi a rajnamelléki szőlőfajok értékét illeti, itt már meg kell 
vallani: liogv riezlingjük jobb, mint bármelyik borfajunk az egy for- 
miiilol kivéve a maga helyén.

A szőlőinivclés mestersége pedig oly fokát érte el a rajnamel- 
lékétt a tökélynek, de egyszersmind a költségességnek, mely bámu­
lásra ragad ugyan, de amelynek követése tninálunk és borkereskedé­
sünk jelenlegi állapota mellett nemcsak hogy tanácsos nem volna, 
de még nem is szükséges.

A rajnatnellék climája épen nem kedvez a szölöuiivelésiiek. 
Must ugyan három év óta egymásután követi egyik jó termés a mási­
kat, de a rajnatnellék 10 év alatt rendesen esak I jeles 3, közép­
szerű és (1 silány bortermésre számithat.

Szőlőinek jövedelmező voltál, és borainak mesés árát ennél­
fogva a hites Ithciugau egyedül csak riezling-l'ajátiak köszöni s — a 
kitűnő szorgalomnak, melyben azl az első ültetéstől fogva egész vo- 
gclalinja alatt — és az okszerű bánásnak, melyben borait szürettől 
kezdve részcsili,

llugy mennyire hálálja meg a rajnamelléki szőlőinivclés a lelc-
   költségét, azt sukkal jobban és kimerítőbben mulatják az aueliók
eredményei, melyeket itt szerencsém van mellékelni; a Schünhurn- 
l'éle iiurlión, mely 3 óráig tartott, személyesen voltam jelen; minek 
azért is nagyim ürülök, mert megvallom, hogy mesés eredmé­
nyeinek ulig Indiain volna hitelt adui, ha magam nem lettem volna 
jelen, amidőn a borokat eladták, lv.on aueliók mulatják, mennyit hir 
a szőlő jövedelmezni — sokkal mostohább égalji körülmények alatt 
is, miül amilyenek amieiiik, ba azt szorgalmasan és értőim <éggel 
kezeljük.

Ennyit röviden a külföld sznlőímvcléaéiöl.
Amit á-szor a hm— és pinezekezelésre nézve tapasztaltam ti 

külföldön, s ami e tekintetben szemléléseim után teljes meggyőző­
désemmé váll, az röviden e kevés szavakban puliimul össze: hogy a 
borral eddig Magyarországon teljességgel nem tudunk bánni, — né­
hány kevés mestereinket kivéve.

P.s ez magyarázza meg egyedül azoti anomáliái: begy a magyar 
hnrnk, melyek meggyőződésünk szerint sukkal iiemesehb anyagul 
tartalmaz mik, mint a linuezia boruk, — eddig távúiról sem állliallák 
ki a világ piaezán ti versenyt amttzukltiil.

He ugyanez tikból nem állhatják ki a magyar burok u versenyt, 
a világ piaezán a rajnai borukkal sem, molyuk osakitum a borlormusz- 
léssel ellenséges olimaliotts viszonyok közt leriuuszlulnek, habár utl 
mint ezen borok egyik előnyéi — a riuzling-l'aj kiváló jolességill is 
lekinielbu kell venni, és azt, mint a rajnai Imr elismert jóságának 
egyik fütényezőjét kell tekinteni,

Hogy a francain borok általán véve, és rajnuvidékicknok nagy* 
Irhát juhiéin kezelt r é s z e ,  bárhová elküldve, meg nem változik az utón 
ezt korántsem köszönik ezen borok holmi recepteknek vagy areu- 
iiuuinknttk, sem coguaenak, sem gelatinnuk stli. hanem köszönik an­
nak, hogy tökéletesen kiforrott és minden saluktól megszabadituft 
borok.

A magyar bor, mely unyagra nézve jobb a fraticzia bornál egye­
dül csak azért nem állja ki közönségesen a messzeloldre vajé kiildö- 
zésl, meri nem forrta ki magát. A magyar bor csak addig szinti a lim­
es sokszor legjelesebb bor tulajdonait, inig billeg piuezébcn tartják; de 
mihelyst melegebb lemperaturába kerül — uiegzavarodik, elveszti 
fényét, zamatjai, üledéket rak le slb., azaz megkezdi ismét folytaim 
az erjedés folyamát, melyet a hideg piuezébcn idő előtt lerakva kény- 
leien volt fél-must korában félbeszakaszlani.

A franczia borok annak köszönik állandóságokat, hogy addig, 
inig háromszor le nincsenek lejtve, suliasum kerülnek a pinezébe, 
Iliméin földszinti, úgynevezett magazi.mmokbun (borház vagy knmani- 
lélu helyiségekben) Inrliiluak, melyek küzünségusen északi fekvésünk 
és amelyekben I I  — I I  foknyi hőmérséklet liirlttlik lenn legna­
gyobb vigyázattal. Itt válik csuk aztán folytaiéit és léibe nem szakasz- 
hdt rendes erjedés nlall a nmslból igazi és huvégzull bor, mely esak 
inuslim uniidöirigazán borrá váll, vilulik lu a piuezéhe, mert esak 
akkor érte el azon tulujdoiiságokal, melyek azt borrá jellemzik, és u- 
tmdyeket minél tovább l'enlarltmi benne érdekünkben áll. így elké­
szülve, egészen borrá érve, nem zavarodik meg többé az aet|U»(0l'
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™ 2 ,C T \  r ’, n,,!rl " inCS tóbbtí an>as benn<?’ mel>' 'ermészele 
sznunt a kedvező bu.nérsék alatt az erjedést újból megkezdhetné.

Boraink a zajos erjedés után azonnal lekerülnek a 8— 0 |,fi- 
loku piiiczéhe még fél must korukban, és itt megtisztulván -  szinlel- 
nek tükröt, szóval bort; de mihelyst az erjedésre alkalmas leinperalu- 
rub. kerülnek vissza, folytatják az erjedést, melyet kénytelenek vol­
tuk a pmeze hidegében félbeszakaszlani. így áll el a bús is a jégver­
mekben akármeddig, de mégis büzüsödik azonnal, mihelyest a meleg- 
re kihozzák azl. ®

A Iranczia borkészítés és annak fényes siker? ennélfogva rö­
viden kifejezve, csak néhány a józan tapasztaláson és tudományon 
alapuló egyszerű mesterfogásban üszponlosul. A francziák l. i. azon 
vannak, hogy:

a) A bor tökéletesen végezze be az erjedést, mielőtt pinezébe 
kerülne.

b) A borhoz levegő seinmikép ne férjen; és hogy
e) a bor soha se hagyassuk salakjával hosszabb’ érimkezé.sbcn.
Hogy mikép törekednek elérni ezen ezélokat, azt egész részle­

tességben közlcni más alkalommal leend szerencsém. M. K.

B o rk lá ltt tá s .
„Testet éleszt és láplál a lakoma 
He a mi a lelket adja, a bor a 
Borban a bú megbetegszik, él a kedv,
Nincs a földön gyógyerőre több ily nedv."

A bor becsét szebben jobban tárgyalni alig lehel, mint koszorús 
költőnk ienlebbi soraival.

Tisztelet tehát a bortermelőknek, tisztelet ba kitűnő jó borok 
termelését tűzték magok elé, s tanulmányozva, ipar, szorgalommal 
törekedlek oda jutni, hogy a jó hírneves termelők közé Írassák be 
nevüket, és önhasznuk mellett a hazai borászatnak is tekintélyt, jövőt 
szerezzenek. — Mi hogy történhessék: egyik fő kellék az eredmény 
a termelt borok ismertetése; mert olt lehet a pinezében a nektár-jó- 
ságu legjobb nedű, ba tulajdonosa csak maga, vagy valamelyik pan­
csoló korcsmáros számára tartja, annyi mint ha égő lá m p á t r e j­
te g e tn e  véka a la tt,

A termény nyilvános ismertetéséhez pedig legjobb alkalom, ba 
van egy állandó kiállítási Iciy, — mint a pesti, debreczeni kerlész- 
gazdászati csarnok — hova minden jelesbb terményekből m u ta tv a -  
nyok adatnak s az igy üszszehozott érdekes tárgyak közszemle, tanul­
mány és bírálat tárgyaiként állíttatnak elő.

Csak igy lehet több ugyanazon termény összehasonlítása után 
kihozni a jó, jobb fokozatát; igy lehet megmérni, és kellően meg is 
fizettetni valaminek becsét.

E szempontból indulva ki, s több érdekelt óhajtásának is 
elegei leendő, a közelgő nagy vásári alkalomra szándékom nagyobb- 
szerü borkiállítást rendezni: minélfogva kérem úgy a távol mint a kö­
zel vidéki termelőket, bortulajdonosokal, hogy 18G4-dik évi januári— 
us 12-ig, jolesb boraikból — legyenek azok újak vagy régiek — 
netalán eladható mennyiség s ára tudatása mellett egyegy üveggel e 
kertészg-azdászati csarnok ügynökségéhez küldeni szíveskedjenek,

Ismeret a tudomány és vagyon forrása, kútfeje, s a kiállított 
tárgyakkal ismerkedni, szívesen látott vendég mindenkor: m i n- 
d e nki.

Uohroezen 1803 decz. 18. G o b ó c z y K á r o I y
kertészgazdászali ügynök.

Terménytár.
r o o / o i i  Iliiéit. 2ö. — Tegnapi hetivásárunk ninenyire 

gnlmitnnmllvel volt ellátva, animál több volt a keresel, melynek kü- 
votkozléhon a rozs III —15 krrul laljohh ment és a zab — ámbár 
csalt rósz minőségű huzalait a pinezra -  múlt boti árát foiilnrtnlln.
— Iltiza is koroson volt, Az árak következők, tiszta búza I Irt— I Irt 
■10 kr, rozs I'. 2 111—20 kr. árpa 2 I'. 80 - 3  Irt. zab 2 Irt ti— 10 
kr kukoricám 3 f. 1 5 -2 5  kr, külos 2 f. 80—1)0 kr. — Az időjárás 
a bét kezdutéu esős, joloiilog hideg és fagyos. (II)

D U ln z c g '.  llee*. Ili, — Tiszta bura 8 Irt — kr. kétszeres G 
Irt 40 kr, rozs (1 Irt -  kr. árpa -  Irt — kr. zab -  IVl — kr. lenguri 
0 IVl 00 kr. I l'oul szalonna «TG kr, marhahús 0 kr. sortéshus -  kr. 
jtihlms -  kr. I ileze zsir 44 kr, ó bor 12 kr, uj bnr 10 kr. uj Imr
tlrogosebro fi IVl, ó bor ltom kurustullk (K.)

H im M I l i á l y lh l v t l .  Boo*. 17. Tiszlabuza 4IVl lOkr.kétszo- 
ros 3 IVl 20 kr. rozs 3 IVl — kr, árpa 2 IVt 40 kr. zab I IVl 80 kr. 
tengeri 3 IVt — kr. kása ilotéju 8 kr. pasztíly 7 kr, Ionosé 7 kr. 
borsó 7 kr. kolompár vékája 30 kr. sorléshus fontja 10 kr. marha­
hús II kr. juiiliUH -  kr, szalonna 30 kr. olaj 32 kr, zsir ílozájo 00 kr.
ó bor 12 kr. uj bor 8 kr. (V.)

H lnuT l t l i l lO ,  Hoc*. 18, Buzit 4 IVt — kr, kétszeres -  Irt
— kr, rozs 2 Irt 00 kr, árpa 2 IVt 80 kr. zab I IVl 80 kr, tengeri 3 
I r t— kr, I III tllzli'a 40 IVl. I mázsa széna 3 IVt - kr. I Ibiit szalon­
na 40 kr. krumpli I kr. umrhiihiis I) kr. fagygyugyerlya 42 kr, búza­
liszt 10 kr: szappan 30 kr. búzadara 14 kr. szalma I '/u kr olaj Hétéin
10 kr. borsó 10 kr; loucsu 0 kr; köloskásu II kr. 1 ileze uj bor 10 
kr. ó bor 20 kr. pálinka 18 kr. 1 font árpmlnra 10 kr. paszuly ílezéje
11 kr; disznói!. 10 kr. (II.)

N / . é l i o l y l i l i l .  Bitet. 18 — Tiszta buzit 4 Irt — kr. két­
szeres 3 IVl GO kr. roza .1 IVt — kr. árpa -  IVl -  kr. zab - IVl -  
kr. tengeri 3 IVt — kr. krumpli -  Irt -  kr. I ileze paszuly 8 kr 
lenese 7 kr. kása 7 IVl. I ileze uj bor 8 kr. ó szalonna fontja 40 kr. 
uj 30 kr. sertéshús szalonás 20 kr. kopaszon 18 kr. marhahús II kr. 
juhos -  kr. szappan 32 kr. gyertya 40 kr. (N. G.) _

T o l t a ) .  Ileez. 11. Tiszlabuza I Irt — kr. kétszeres ,t Irt /II 
kr. rozs 3 IVt -  kr. árpa 2 frt 80 kr. zab 1 IVl 00 kr. tengeri ..IV. 
20 kr. kolompár -  IVt 80 kr. I mázsa liszt 0. számú lu  Irt. — kr. 
I. sz 14 IVt. -  kr. kenvérliszt -  IVl. -  k it széna 3 Irt 8 0 kr. szalma 
40 kr, zsir — kr. I Iont szalonna 40 kr. marhahús 12 kr. juhos S
— IVl. disznóhtis 20 kr. I öl bikla 8 Irt — kr.

\ y i i ' i ‘U > lii 't / .a . Ileez. 14. -  A mm napon tarlóit heti 
vásárunkon, gabnanoniltek ára következő volt, u. m. búza 4 
frt 1 0 -2 0  kr. kétszeres 3 frt 2 0 - , i0 kr. rn/s ,. Ir l.t 0 kr iI pa - 
IVt (1 0 -7 0 kr. zab 4 frt 8 0 -0 0  kr. tengeri ..Irt t i - I l i  kr. köles .  
IV. 00— 70kr. kása 4 IVt 00 -  f. 0 40 kr paszuly 4 Irt 0 0 -  <0 kr.

mumi
— T i sztt-Eöld váron u 

gyermek született.

=  Becsben magyar olvasó-kör alakult.
=  H o r o g  László debreczeni születésű 17 éves mé­

száros legény -  mint a „M. S.“ írja Pesten e hó 8-dikán 
reggel a t ü r e l e m - u t c z á b a n  levő mészárszékben, pisz­
to lly a l vete életének véget.

□  Az osztrák államadósság összegét a „W  Z“ 3,062, 
112, 505 írtra  teszi. Jókora nagyságú tárcza lenne az 
melyben ez összeg, csak —  1000-es banknótákban is, —  
elférne.

=  M a l a g á b a n  egy nő,öt élő gyermeket szült egy­
szerre és mind ö, mind az ö t ö s ö k  jóegészségben vannak. 
Nagy ritkaság ilynemű áldásból.

Hivatalos kutforrások adatai szerint Páris népes­
sége 1862-ben beleszámítva a 28,300 embemyi helyőrsé­
get, minden kerületében összevéve 1.696,141 lakét tett. 
Ugyanezen évben meghalt 42,185 egyén, gyermek pedig 
született 52,312.

—  Alsó-Stregováról (Nógrád) J a n c s ó  S á n d o r  
hirlapilagközliirrétette, hogy ő, az á l o m - k ó r  biztos gyó­
gyítása módját, különösen ifjú nőknél feltalálta s félév el­
telte alatt, az általa ajánlandó szerek mellett, sikeresen 
kigyógyitja.

=  Európa az állam-jövedelmek 3 2 % -át s igy 4 000  
millió frtot költ évenkint a katonaság tartására. Nem cse­
kély összeg a c s e n d  és r e n d  füntartására-

□  S z o v á t h i  Soma pesti szűrszabó, a franczia con- 
sul utján Napóleon császárnének és a  koronaörökösnek 
fehér peruvienböl keleties pompával hímzett két disz-szürt 
küldött.

*  W a g r a n t ,  mely a napoleoui nevezetes csatáról is­
meretes és jelenbeu az északi vaspálya egyik állomási he­
lye; sajátságos per keletkezésére nyujta alkalmat. Az északi 
vaspályán ugyanis egy alföldi magyar ember utazott, k i 
alig tudott pár szót németül. Midőn az állomási helyre ér­
tek, bekiált hozzá a conducteur: „W agram !“ Az utazó 
magyar csak néz, de nem száll ki. A  conducteur türelmet- 
lenkedék s még hangosabban kiáltja „W agram!“ M ár mi­
ért vágnék én rád jámbor, hiszen nem bántottál! szólt —  
s azzal méginkább behúzta magát ülésébe. De a vasúti Ili- ;r 
vatalnok harmadizben is — és ezúttal hangosabban ismétié 
„W agram !!!“ — Ekkor aztán az utas sem kéreté többé 
magát s miutáu tisztán kivehető a németnek e szavait „vágj 
rám !“ olyat talált ráhúzni árvatölgy-pálczájával, hogy ma­
ga is megrestelte. A  vasúti hivatalnok legott rendőrökért 
kiálta s becsipék emberünket oknélküli ütlcgeért, habár 
kisült, hogy Wagramot „ v á g j  r á m “-nak értette.

-+• A brauuschweigi hcrczegnél, k it egész Páris rop­
pant gyémánt-kincsei után ismer, c napokban tetemes tol- 
vajlás követtetett el. Az ellopott gyémánt-ékszerek értékét 
8— 9 millióra teszik, összes ékszerei értéke meghaladja a 
17 milliót. A  tolvajlás története a következő; A  herczeg 
Párisban lakik és ékszerei minél gondosb megóvására az 
illető szekrényeken külön pokolgépeket, s egyéb maschi- 
neriát alkalmaztatott. I'olyó évijuuius 1-jén Schaw nevű, 
körülbelől 28 éves augolt fogadott meg komornyikjának, 
ki több nyelvet beszélt s egyátalában helyzetét fölülmúló 
műveltséget tanúsított. A  herczeg iránt ezenkívül különös 
ügyelőmmel volt, elleste vágyait, miért is a hg. különösen 
megkedvelő. A  gyémántokat a hg. az említett gépekkel el­
látott nngy vas szekrényben tnrttV, csak 3 • 4 személy tud­
ta ezt, köztük Sclmw, a szekrény kulcsa azonban mindig a 
hcrczegnél volt,. A legutóbbi napok egyikén a herczeg tár­
saságba szándékozott, tudtára adta ezt komornyikjának, 
valamint azt is, hogy másnapra aranyműveseket rendelt 
magához, kik drága köveit befoglalják, és pedig azokból 
melyek a szekrényben vannak. Az egyik zárt nyitva hagy­
ta, hogy másnap a kinyitással ne legyen annyi baja, és 
meghagyta egyszersmind komornyikjának, hogy a reggelre 
rendelt aranyműveseket eressze be hozzá, ha még ágyban 
is lenne. A  hg. este eltávozott s szokása ellenére igen soká, 
hajnali 2 óráig maradt el. Midiin hazatért, mindjárt feltűnt 
neki, hogy komornyikja nem várja az előszobában, mint 
szokása volt. Szobájába nyitott, az üres volt. Elöesengette 
cselédjeit, mind megjelentek, Schaw kivételével, kiről azt 
mondták, hogy esti 10 óra tájban eltávozott. A  gyémánt- 
tartó szekrény fel volt törve. Kutatni kezdték Schaw b zo - 

laljdt, elszórva a padlón sok ékszert, találtuk, miket sietsé­
gében olt felejtett. Ug.v szintén u pénztár mellett, is több 
gyémántot hullatott el. Az. Igy elfelejtett ékszer értéke kö­
rülbelül egy millió. Az ékszereken kívül 18— 20,000 frank 
aranyat is vitt. el. de egy tározót, melyben 100,000 frank 
bankjegy volt, s épjiuu az arany mellett, ott, felejtett. A  
roppant lopásról u rendőrség azonnal tiulósiltatott. a távirat 
mindenhová elvitte hírét, s ti tolvaj már másnap déli 2 
órakor lloulogucbun, amint a vasútvonalról leszállt, elfoga­
tott. A gyémánt ékszerek még mind nála voltak. Súlyúk 
90 lat. A tettes most a párisi törvényszék előtt áll.

M ib a iy a z i ló s -  l.a|iunk íi I . számának 2 oldal S-ilik ha­
sábja 57-ilik sorában, ehelyett „oonlinmitionalis" c o n t unt a c i a 1 i s 
ulvasanihi.

íTMcffitivás*
A debreczeni „54 e ti o d e “ egylet, folyó 1833, tlcczem- 

ber 27-én reggeli 10 órakor az egylet szállásán tartandó 
rendes közgyűlésére, az alapitól és rendes tagok tisztelet­
tel meghivatnak. ,

Kell Debrcczoubon a zenede-egylet választmányának 
1803, ttnv. 25-kén tartott üléséből.

ka s  Foreucz  V i n e z e  V i k t o rnapokban egylábú

Jelzet: G485; Z6061



H eghivás.
A  debreczeni k e r t é s z e t i  e g y l e t ,  a jövő 18G4-ik  

évi január 3-kán délelőtt 10 órakor a ezegléduczai 3. szá­
mú Kaffka-háznál levő gyülésteremében tisztújító- és köz­
gyűlést tartván: erre, az alapitó- és részvényes tagok tisz­
telettel meghivatnak.

Kelt Debreczenben 1863, decz. 5.
A  debr. kertészeti egylet választmánya.
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Szerkesztőségi nylltlevelezés.
|t. p. A „ l e g s z e i e n e s é t l e n e b l i  nap"  nem érkezett el. 
11—y u r n á k  G y-n . A becses küldeményt vettük, de sajtlii- 

Jallal kell Untatnunk, l.ngy az, nagy lerjo.lel.ne miatt lapunkban nem 
alkalmazható. -  Nem nyerhetnénk ahelyett, küzkedvessegben alln

népdalai közül? „ , ,
T i s z t e l t  m u n k a t á r s a i n k n a k !  -  Amidőn lapunk e 

számával ez évfolyamot berckcszljük, nem mulasztjuk cl sz.ves koz-

remiiködésiikérl hálás kiisziinetünket kifejezni, kérvén egyszersmind, 
Imgy szellemi munkásságukkal a „Hnrtitbágy‘ ,-ot'jilvűre is érdekesiteni
szíveskedjenek.

T á v i r a t i  t m ló s i t á *t a  b é c s ih i i r z é v i i l  deczember 
23-káról. 5u/„ Metalliipies 13 10. nemzet i kölcsön SO 3(1 Itankrész­
vények 786. Hitelintézeti részvények 18110. Kziisl ágio 117.80. 
Londoni váltók 117.75. Arany ágio ü.Oi

Bt:

1. Hassa és n a g y v á rad fe lé .
B e c s .................ind. 8 óra — perc este

P e s t .................„ Ü 25 IV reg.

Czegléd . . . „ 9 27 11 »i
Szolnok . . . , , 10 27 « i i
Püsp.-Ladány ,, 1 2(i 11 délu.

Debreczen , „ 3 11 'i»
lo k f l j  . . .  « « 5 23 11 ii
M isko lc i . . . , , á »» 2!) 1* este

F orrő -E ncs . , , 8 „ 5Ü 11 »
Kassa . . . .  é rk . 10 >• 34 11 i i

Püsp.-kadány ind. l „ 58 „ délu.

B .-U jra lu  . . „ 3 .. 13 11 i i
Nagyvárad . . é rk . 4 3 8 _ i i  _

11. Arad f e lé *

B e c s ................ ind . 8 óra — perc este

P e s l ................ .... G 25 i i reg.

Czegléd . . . „ 9 n 47 ii i»
Szolnok . . . 11 i i 19 ii ii
M e z u -T iir  . . „ 12 ii 54 i» délu.

Csaba • . . . , j 3 >i 21 ii »i
Arad . . . .  é rk . 5 ’• 27 •i

Kassa . . . .  in d . 5 óra — [H‘ t i' reg.

F o rró -E n cs  . , , ü 23 i i  ii
M is k o lc i . . , , * n 52 i i  i '

Tokaj 9 „  3b 11 U
Debreczen . . , , 12 „  ‘3 „  délu.

Püsp.-Ladány , , 1 11 1»
Szolnok . . . , , 4 „  1 4 . i i  i '
Czegléd . . .  é rk . 5 „  este

P e s t ..................... 8 3 ‘ i i  7i
Becs . . . .  . i , 6 11 i i  reg.

Nagyvárad . . ind. 10 , ,  « , ,  déle.

B .-U jía li . . . „ 11 „  34 i i  i i
Püsp.-Ladány é rk . 12 „ 4W , ,  délu.

Czegléd . . , i 5 4* i i  i i

IV. Aradról Femt é» Béc« T e le .

A rad . . . .  ind . 9 óra 30, perc déle.

Csaba . . .  „ 12 „ « i i  * i
M ezö-T ur . „ 2 „  32 „  délu.

Szolnok .  . „ 4 „  22 11 11
Czegléd , . e‘rk . 5 „  33 11 11
Pest . . . .  , , 8 ,, 3̂ „  este

Bécs . . . .  i , ti 11 reg.

50 —

® *- U ^  UJ ^

•S § 2
£ já -o :S *  . £ =
Z % *  *
-  « "  g 3 *° « -3

^  o
£ S «
= -  é h S a l s a S

ej 2  «  be.S, Sí. N 
“ 5 f®  B . j  a  aj .ZI2:Z2 ®c íí-  . u 3 w z 'a*ör 

'ZZ ®  •»  * * ' 3  N  1 í »— J= ° 2 .5 u

0) ^*o
*3 52 cü-w

*  ® « o S sű £  es >■ .*5 —

1  S 1 1  s 5  
«  S Ü 5 3
•g 2 — » 2-*
-S £ 5 1  g go « « a
•3 2  J í S i E
E “ í  6 t l
.2 8 "=.2 í -
<3 *9

e 3  — J /- ,  o >* Jl dr q.'q t2 “  ̂  «
PJ .2 .S 2  .5 -3 .2 *3 *- « *a « g *»

1  H  g S 3 s s  
s - i l ’S Í - s H - s j  « «•£ .£ ,5 -y —

« 2t W -s ® •; ' _  — N «  -kh s o ’S-'OdíJ-B C i* ■< B

I

|

t
8

l l  — (0*2*5 L 

J s - j
« JÉ T3« a a

*
I

:3

CQ fc
I l

©» e->v w>  >
.§> *<

<5*%>
!Ss* „
^  8> -o

1 1

EM
I

■s

I

v 4 . J
H I B D E T H Í 1 I  Y E  K .

10̂ 77
1863.

FERVŐBIRTOK HASZONBÉRBEADÁSA.
Sz. kir. Debreczen város tanácsa részéről ezennel közhírré léleik. miszerint 

a Tiszával határos oh a ti puszta,  mely 1600 □  ölével számivá 8 3 2 6 '/, holdat 
tészen, a rajta lévő gazdasági épületekkel egyetemben, az 1864-dik évi szepl. 2 9 -  
től számítandó 12 évre, akár egészben akár két körülbelő! egyforma tagban, — 
amennyiben az 1863-dik évi november 9-dik napján tartott másodszori ánerés 
eredménye is felsőbbileg helyben nem hagyatott, — az 1864-dik évi február 15 -  
dik napján Debreczenben a nagy tanácsteremben délelőtti 10 órakor tartandó har­
madszori nyilvános árverésen haszonbérbe fog adatni.

Az árverési feltételek a városi számvevő hivatalnál addig is meg­
tekinthetők.

10%  bánatpénzzel ellátott lepecsételt írásbeli i j  ‘ is elfogadtatnak.
Kell Debreczenben 1863. Deczember 7-kén tartott tanácsülésből 

2 — 6  A városi Tanács

Á rverési hirdetés.
A néhai K a f f k a  K Ar oI y ur és neje II i_c ki 

Ter éz i a  hagyatékukhoz tartozó ± 2  azemély>  
r e  v a ló  a s z ta l i  e zü st-k ész le tek , 
n ő t a r a n y  n yakU in czok , y y ü rü k
és egyéb drágaságok a jövő 1864-dik évi Januárius 
hó 17 d. u. 2 órakor szükség esetében ugyanazon 
hó 18-dik és 19-dik napjainak d. e. 0 s azt kiivetC 
óráiban folytatva tartandó közönséges árverés utján 
a városi tekintetes Törvényszéknek a,'ia/ |BOI| 1' az a 
kelt határozata folytán ,a Széeheiiyi-utcza végén cső 
külvárosiéról! a legtöbbet Ígérőknek el fognak adatni.

Debreczenben Dcc. 21, 1865.
ti a r c s a y I s t ván  

1— 3. kiküldött tszéki tanácsnok.

© X J U U J U J i A J U M J U U U J ^

Magyar fOldhltelintézeti £• 
5% %-es záloglevelek árfolymod
szerint, jelenleg 89  frljtivul köp 
hatók

Cdiinak Jéz«e f
kereskedésében.

>o
>o
>o

>o
>o

I i ö l l é - c l a i 1 á 8 .

A diószegi nagy-hegyen 37 kapa szőllő, borház,
a pád alján egy 16 öles tégla-bullhajtásos pincze, 
igen kedvező feltételeit alatt eladó. Értekezhetni és 
alkudni lehet a tulajdonos hl, II a c h b a u e r .1 ő- 
zso f f o l  sz. anna-utezn 257!i. sz alatt.

2 - 5

Árverési hirdetés.— V  BI8S3 ’  • U ‘

Töm iis vár i  Kereliez és neje Kovács  Zsu­
zsáiéin helybeli lakosoktól birói végrehajtás utján 
lefoglalt és megbecsüli ti darab lő és egy szekér a 
folyó övi decz. hó 29-ik napjának reggeli 8 órakor 
a lóvásártéren tartandó közönséges árverés utján u 
legtöbbet Ígérőknek azonnali készpénzfizetés mellett 
el fognak adatlatni.

Kuli sz. k. Dubroezen város, városi bíróságának 
1868, nuv, 50. tarlóit üléséből, 
ő—3.____________ Ki ss  I in re m. k. lőjegyző.

fe h é r varrás ép hím zés­
ben alapos oklaliist ad korosabb letíny— 
k tiknak

Vargoulcztín 2254.

Uxv, Henriéi Carolin.
2 -5 .

m
az „ l i t v án "  gőzmalom 

gyártmányaitól.
(Ihbrcnenhtn 
Mtlltit, ontnlk irliktutn kütrltuthig

A (laxlnll elunt tingty mmhiU - 
I). iityyitiiiift it|iro H
C. dliirii küAt'jirtíí'i'ii - - - 
(i. kinUvII."/.! • » • » «
1. IritigliftAt . . . . .
2. i i iü iiIIÍbéI . . . . .  
8. zsemlyeliMt . . . .
4. IVIiérkuiiy^rlIn/.l l*sö reatlu
5. ligynmi/, 12-tlÍk „ -
éi. luiriii^ki'ityúrliNZl -  -  -

Kéls/.i'rcslifzt *  -  -
Hozslinzt 1-sü rendU 
HozhIíh/A 2-tlik remiit 

UD. Hr|!iikÚ8u - - - - -
U . tirpiiktiHU -  -  -  -  -

1. tirpukÚ H ti -  -  -  -  -
2. itr|iiikíi3it -  -  -  -  -
Ö. iír|iflkiittn -  -  -  -
4. drpnkiiBti -  -  -  -  -

Árpdliazt - - - - -
Dercae - - - -
Lúlilisxl -  -  -  -  -
Korpa -  -  -  -  M
Hti/itíilj -  .  -  _ -

14 frt.* 
M „

V* •*l'i
II  .»
10 „ 
9 • 
9 n

5 frt. 
15 i, 
14 „

I  i  ,v

II  ,
« «
7  n
4 „
•* V
ö
^ M
:i »

kr.

á r  Mimién zsákért I frt. 5 kr. Icllzaletulő.
I', keléiül nzonliiiii a vevő visszakapja, ka a zsá­
kol, az elviteliül számítón legfeljebb 3 hó atoll, 
lillin nélkül, hénncnleseii visszaszállllja. M

U e b re v ze n  tS U 3 . O kt, i f i .  ®

1314.

1963. Árverési hirdetmény.
Sz. kir. Debreczen város törvényszéke mint telek­

könyvi hatóság részéről közhírré tétetik, hogy 0 s- 
vá III Ferencz s neje / , o m lio r  Mária balvanutezai 
1364 számú s külső földjével együtt 1400ofrtra be­
csült házoknak a helyszineri tartandó 3-ik árverési 
határidejéül 1864-ik’évi jan. 21-ik napjának d. u. 
2 órája tűzetett ki.

Az ál verési feltételek a városi telekkönyvi hivatalban 
megtekinthető.

Kelt Debreczenben a városi törvényszék telek­
könyvi tanácsának 1863, nov. I I .  tartott üléséből. 
2 - 3 .

isss.
iscz. Árverési hirdetmény.

Sz. kir. Debreczen város törvényszéke mint telek­
könyvi hatóság állal küzhirrétélelik, hogy Kovács  
Mihálynak s nejének Tor ma Sárának Czegléd (zöldfa) 
ulczán 2309 szám alatt levő s 3 hold és 1200 1 | öl 
külső told illetékével együtt I200olitra  becsüli há­
zok, jövő 1864-ik év január 13-án d. ii. 2 órakor 
a helyszínén tartandó nyilvános árverésen hiróilag 
el fog adatni.

Az árverési föltételek a városi telekkönyvi hiva­
talban megteli etethetnek.

Kelt Debreczenben a városi törvényszék lelek- 
künvvi tanácsának 1865, nov. 25. tartott üléséből.

Sz. 10,300.

Cs. kir. szab. tiszavidéki-vasot
Hirdetmény'.

A debreczeni országos vásár Inrlutmi aluli Czeglöd s Debreczen közt 
közlekedő vegyes vonatokra vonatkozó hirdetmény ezennel annyiban módosiltutik: 
amennyiben ezen vegyes vonulok nem 1863  deczember 28-kdlól fogva, hanem 
1864 január 4-kc bezárólag január 28-ka közt fognak közlekedni.

2 - 3  siz itjaxyatóság

“  Ci. királyi és herciegt udvarok által pártolt ^

t t v .  B É n t iiV t ít J H
tVlirényyyiik-hajolaJa,
Műn rnullialallaii »«er a* enilivil nem 

Indiaiénak fniilarlilaára, erőillénéro é«
  Mépltém're, nőt még oly etetekben la,

Ind a tinink kliiicnéao és kúrán Asinlése már beállott! 
meglepő ereilinényiiyel liaatitiillnliitt. U r . M órlugu* 
l« r  ii( tvö ii> g )tlli. | iH jiiln J it gillutja a kulletneileti 
korpa és n0 ni0 r képződésé11 ii hajunk élénk fé­
nyességet, kellemes simaságot és ruganyosságul klil- 
rsontlz s így minden előkelő ptpcrensilatnnk villájában 
díszére s nélklllnikeiletilié vállintlk.

, i  homsmb használnint clvi/emtií tyi/ 
üoi'ji ára 1 fr t  u c

4l*:t*o*i«is*t1r 
8  t jn b l i §  
H ezimjeayek «

%AHsiN l ’ S 
I  és lilasiia

IVr t f é n y i t  a j  f é s t l i i z e  r e

lukban s n szükséges i  ke lérskéval, V 
csészével ö frt o, é,

Minden szakértő és az összes fogyass. 
tők állal, IttIu I n r aéI t i Rk l e I Joa« n ine g l oI  
111 és it l a l ált n n il r t a l m a 11 a n szer  Ismerteiéit 
el, a haj és siskái, valamin! n szemöldöknek tetszés sze­
rinti bármely árnyalatában való festésére, anélkül, hogy 
n bőrt bekeverné, vagy bármi slagot hagyna maga utáni 
liunttiáláan kön n y ü a ni e festősier által nyert haj­
színéül I gen t e r mésze t e  s. A festés után, mely 
i ii r t ú» és e r ü a, a siukutl módon |é hnjkonöcs vagy 
tiszta olaj, tetszés szerint hnsznátlnthallk.

U r .  ;   __________ :

i l l a t o s  I » a - P « ‘ l » i *
5̂ 
§  
8

1 rsoiiiíiir 70 ^  at L,̂ ?,!,lírl Ü‘K<‘<í‘lsí.wrÖlil^ mej»lis/.UtuU és lüljüaült (ilkiiliniiM iin><ig»iiUúl|| 
ir ttii'td r a flRS*c»Mil«U hésiiiiiHéii), n roguk és IW Iiu * l l s x tú n  » é p e n  l »  r t á s ú  rak  

’  '^nzuka l sokkal gynrsiilih iin és bjzlnstilm iiii tlsy.lilji* tnimltm étid ig  í.hiiu'-*
■ -  . .  i .  . i  . . .  .

P -  .  .
üregnek igen jó tékony friseséget ml.

lli'jegyíi'll

Í  krttj
Vi ‘’sonm.g 3<> p  szeméi, anélkül, hogy a lügak xoináneziH a legkevéshbé is meg-'

íg kriijexar. g  sértené és miilön eríls itiileg s júlékonyan hat, egysKorsiitiml tíz egész szúi-; 
ttta&ysjaps&í®** r ............... -

vvdjegtt

Ur. L I I D f i l  tan át
tVUv. r titl-h a jk en iie se .

tizen, u legi'zélszeröbb hiö-vegyeszl eljárás szerint 
ItszlAu a.Uvéa.)! i. l l i i . lr . -s x r li ls ö l nagy gond­
éul összeállítóit ri'n t-l.uJ lK u iöc. Igen jiiiéhioiynn 
Iliit n Imj növésére, amennyiben azt Ii u j  I é k o n y ml- 
nőséglien turljii fen és a ki.záriullialid niegótjii, miieliell 
II hajnak szép, t ermészet es f é n y t  kölesönöz s 
emelkedett rogaiiyossógol! míg másrészről úgy imákkor 
Ii választék szlbirdi". tnrlilsiirn kölönöseii nlliiilmiis.

Ari. eredeti darabokban ül) in krnjezár.

H a la sa m  o la /h u y y t i .s z a p p a n a .
ti legojabli vegyészt tapiiszlaliilok szeriül készltelt 

« lüJlMgyániznp|H.H, megfelel neiniaidi tisztító. 
Imiiéin piiluiságot és IViseségel előidéző tiilaidiiiiságiiiliál 
fogva miiidaii l.'IJvs .in  JA egészségi szappanra való 
Igényeknek, ndnélfiigvn, mint szel í d s egyszorsmlml 
Ii a l b n l ö s n n pl in u s d ó szer  még a nők és gyer­
mekük puliit és érzékeny bőrére nézve is, mint n legnl- 
hiihnssiibh ajánlliiilő.

(Kredeti csniiingiikhini 35 kr. o. é )
 Mind e kllllnö szerek a v i. ló ills iig  JóUklIAna .n e lle ll uebrei zenben kophatok egyedüli

HuZliaclinoül. I f á n i ly  gyógyszerész és IZeré liy  ón ■■i.riutw .Széilienyiili'zn szegletéit levő liercske- 
désében. -v ......

Kiadót a dehrtczciil s •/. i n ü u; y e ^ y I e >7 telelós szerkesztő i Sn t‘ v ii t1 y KI c k.
Dcbrccten. 1863. NyomntoU a város könyvnyomdájában,

i Református Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; i
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